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 I. Введение 
 

 

1. Настоящий доклад представляется во исполнение просьб, содержащихся в 

резолюциях Генеральной Ассамблеи 68/40, 68/42 и 68/47. 

2. В пункте 3 резолюции 68/42 Генеральная Ассамблея просила все государ-

ства информировать Генерального секретаря о предпринимаемых ими усилиях 

и мерах по осуществлению этой резолюции и ядерного разоружения и просила 

Генерального секретаря довести эту информацию до сведения Генеральной Ас-

самблеи на ее шестьдесят девятой сессии. 

3. В пункте 5 резолюции 68/40 Генеральная Ассамблея просила Генерально-

го секретаря активизировать усилия и поддержать инициативы, которые спо-

собствовали бы полному осуществлению семи рекомендаций, изложенных в 

докладе Консультативного совета по вопросам разоружения, что существенно 

уменьшило бы опасность ядерной войны, а также продолжать побуждать госу-

дарства-члены рассмотреть возможность созыва международной конференции, 

как это предлагается в Декларации тысячелетия Организации Объединенных 

Наций, для определения путей устранения ядерной угрозы и представить до-

клад по этому вопросу Ассамблее на ее шестьдесят девятой сессии. 

4. В пункте 23 резолюции 68/47 Генеральная Ассамблея просила Генераль-

ного секретаря представить Генеральной Ассамблее на ее шестьдесят девятой 

сессии доклад об осуществлении этой резолюции.  

 

 

 II. Замечания 
 

 

5. Со времени представления последнего доклада Генерального секретаря 

(A/68/137) правительства и общественные организации с растущей решимо-

стью продолжали предпринимать усилия, направленные на построение мира, 

свободного от ядерного оружия, в том числе посредством осуществления 

крупных международных инициатив, призванных содействовать применению 

гуманитарного подхода к ядерному разоружению, а также способствовать про-

цессу многосторонних переговоров по разоружению.  

6. С 13 по 14 февраля 2014 года правительство Мексики провело в Наярите 

вторую Конференцию по гуманитарным последствиям применения ядерного 

оружия. В общей сложности в Конференции приняли участие представители 

146 государств, различных учреждений системы Организации Объединенных 

Наций, Международного комитета Красного Креста и многочисленных непра-

вительственных организаций, которые обсудили вопросы, касающиеся гло-

бальных и долгосрочных последствий любого применения ядерного оружия. 

Конференция в Наярите стала продолжением прошедшей в марте 2013 года 

конференции в Осло, в ходе в которой основное внимание было уделено об-

суждению прямых последствий применения ядерного оружия. На конференции 

в Наярите был сделан вывод о том, что помимо мгновенной гибели людей и 

разрушений, вызванных взрывом, возникнут трудности в области социально -

экономического развития, будет нанесен ущерб окружающей среде и в массо-

вом порядке пострадает население, прежде всего  его самые малообеспеченные 

и незащищенные слои. В ходе Конференции федеральный министр по делам 

Европы, интеграции и иностранным делам Австрии  заявил, что его страна 

http://undocs.org/ru/A/RES/68/40
http://undocs.org/ru/A/RES/68/42
http://undocs.org/ru/A/RES/68/47
http://undocs.org/ru/A/RES/68/42
http://undocs.org/ru/A/RES/68/40
http://undocs.org/ru/A/RES/68/47
http://undocs.org/ru/A/68/137
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проведет в Вене в декабре 2014 года следующую международную конферен-

цию по гуманитарным последствиям применения ядерного оружия.  

7. В соответствии с резолюцией 67/39 Генеральной Ассамблеи 26 сентября 

2013 года в Нью-Йорке Ассамблея провела свое первое заседание высокого 

уровня по ядерному разоружению. В общей сложности в этом мероприятии 

участвовали 74 главы государств и правительств, министры иностранных дел и 

другие высокопоставленные лица. Председатель Генеральной Ассамблеи по 

итогам этого заседания высокого уровня подготовил резюме (А/68/563). Со-

бравшиеся сочли, что участие высокопоставленных лиц в этом заседании явля-

ется наглядным свидетельством поддержки ядерного разоружения. Государства 

использовали эту возможность для обсуждения общих принципов, касающихся 

ядерного разоружения, а также взаимосвязи между нераспространением и 

разоружением. Они также проанализировали односторонние, двусторонние и 

многосторонние обязательства и предложения в области разоружения и обсу-

дили различные подходы к продвижению вперед процесса многосторонних пе-

реговоров по ядерному разоружению. На своей шестьдесят восьмой сессии Ге-

неральная Ассамблея приняла резолюцию 68/32, озаглавленную «Последую-

щая деятельность в связи с проведенным в 2013 году заседанием  Генеральной 

Ассамблеи высокого уровня по ядерному разоружению», в которой Ассамблея, 

среди прочего, объявила 26 сентября Международным днем борьбы за полную 

ликвидацию ядерного оружия, призвала безотлагательно начать на Конферен-

ции по разоружению переговоры, направленные на скорейшее заключение вс е-

объемлющей конвенции по ядерному оружию, и постановила созвать  не позд-

нее 2018 года международную конференцию Организации Объединенных 

Наций высокого уровня по ядерному разоружению для обзора прогресса, до-

стигнутого в этом отношении.  

8. Третья сессия Подготовительного комитета Конференции 2015  года 

участников Договора о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению 

действия Договора прошла с 28 апреля по 9 мая 2014 года в Нью-Йорке под 

председательством Постоянного представителя Перу при Организации Объ-

единенных Наций. Комитет успешно завершил необходимые процедуры подго-

товки к Конференции 2015 года по рассмотрению действия Договора, в част-

ности утвердил ее повестку дня. Поскольку Комитет не смог прийти к согла-

сию по основным рекомендациям для Конференции по рассмотрению действия 

Договора, Председатель по своему усмотрению распространил рабочий доку-

мент, в котором представил свое видение вопросов существа, поднятых госу-

дарствами-участниками, без ущерба для работы Конференции по рассмотре-

нию действия Договора (NPT/CONF.2015/PC.III/WP.46). Что касается ядерного 

разоружения, то в упомянутом рабочем документе было указано на необходи-

мость полного и безотлагательного выполнения статьи VI Договора и итоговых 

документов предыдущих конференций по рассмотрению действия ДНЯО. В 

этой связи в документе содержатся рекомендации для Конференции 2015 года 

по рассмотрению действия Договора о необходимости провести анализ нацио-

нальных докладов и рабочих документов, представленных государствами, об-

ладающими ядерным оружием, и рассмотреть дальнейшие шаги, направленные 

на полное осуществление статьи VI, а также шагов и действий, согласованных 

на предыдущих конференциях по рассмотрению действия ДНЯО; подтвердить 

важное значение различных многосторонних мер, которые можно и необходи-

мо принять, чтобы способствовать построению мира, свободного от ядерного 

http://undocs.org/ru/A/RES/67/39
http://undocs.org/ru/А/68/563
http://undocs.org/ru/A/RES/68/32
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оружия; рассмотреть дополнительные меры, включая те, которые способство-

вали бы укреплению доверия благодаря повышению уровня транспарентности 

и развитию средств эффективной и действенной проверки в связи с ядерным 

разоружением. 

9. На протяжении своей сессии 2014 года Конференция по разоружению так 

и не приступила ни к переговорам, ни к предметному обсуждению на основе 

согласованной программы работы. В марте 2014 года Конференция утвердила 

мандат на возобновление деятельности неофициальной рабочей группы по 

программе работы, несмотря на то, что этот орган ранее не смог найти способ 

преодолеть тупиковую ситуацию, сложившуюся на момент подготовки настоя-

щего доклада.  

10. Ввиду продолжающегося бездействия в Конференции по разоружению в 

период с 31 марта по 11 апреля 2014 года в Женеве под председательством По-

стоянного представителя Канады при Организации Объединенных Наций свою 

первую сессию провела группа правительственных экспертов для вынесения 

рекомендаций о возможных аспектах договора о запрещении производства 

расщепляющегося материала для ядерного оружия или других ядерных взрыв-

ных устройств, в задачу которой входило содействие выработке договора, но не 

его непосредственное согласование. Вторую сессию этой группы планируется 

провести в Женеве с 11 по 22 августа 2014 года. Пока не начались переговоры 

в рамках Конференции по разоружению, эта группа в 2015 году проведет еще 

максимум две сессии продолжительностью две недели каждая. 

11. Комиссия Организации Объединенных Наций по разоружению провела с 

7 по 25 апреля 2014 года в Нью-Йорке свою основную сессию, которая ознаме-

новала окончание трехгодичного цикла, но не привела к достижению консен-

суса по вопросам существа. На сессии председательствовал Постоянный пред-

ставитель Хорватии при Организации Объединенных Наций. Рабочая группа 

по пункту 4 повестки дня («Рекомендации о достижении цели ядерного 

разоружения и нераспространения ядерного оружия») проводила свою работу 

на основе нескольких рабочих документов, включая рабочий документ, пред-

ставленный председателем группы, послом Саудовской Аравии в Канаде, по 

теме «Общие рекомендательные замечания в отношении обеспечения ядерного 

разоружения и нераспространения» (А/CN.10/2014/WG.I/WP.3/Rev.1). 

12. Международное сообщество добилось определенного прогресса в деле 

укрепления системы и продолжения создания зон, свободных от ядерного ору-

жия:  

 а) 6 мая 2014 года, в ходе церемонии в рамках третьей сессии Подгото-

вительного комитета Конференции 2015 года участников Договора о нераспро-

странении ядерного оружия по рассмотрению действия Договора, государства, 

обладающие ядерным оружием — Китай, Франция, Российская Федерация, Со-

единенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии и Соединенные 

Штаты Америки, — подписали Протокол к Договору о зоне, свободной от 

ядерного оружия, в Центральной Азии. В Протоколе содержатся юридически 

обязывающие гарантии со стороны государств, обладающих ядерным оружием, 

в отношении того, что они будут соблюдать принципы применения этого дого-

вора в Центральной Азии и не будут применять ядерное оружие или угрожать 

его применением в отношении участников упомянутого договора. Подписание 

указанного протокола является важной вехой на пути к укреплению этой зоны; 

http://undocs.org/ru/А/CN.10/2014/WG.I/WP.3/Rev.1
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 b) как указывается далее в докладе Генерального секретаря, в соответ-

ствии с резолюцией 68/27 Генеральной Ассамблеи, посредник и организаторы 

отложенной Конференции по созданию в районе Ближнего Востока зоны, сво-

бодной от ядерного оружия и всех других видов оружия массового уничтоже-

ния, активизировали свои усилия, направленные на объединение государств 

региона для обсуждения и достижения договоренности о порядке проведения 

Конференции, включая подготовку ее повестки дня, методы и правила проце-

дуры; 

 c) третье совещание по подготовке к третьей Конференции государств-

участников и государств, подписавших договоры о создании зон, свободных от 

ядерного оружия, и Монголии прошло 7 мая в Нью-Йорке. На этом заседании 

председательствовал Постоянный представитель Индонезии при Организации 

Объединенных Наций. Государства использовали эту возможность для оценки 

нынешнего состояния договоров о зонах, свободных от ядерного оружия, а 

также для обсуждения возможного содержания итогового документа третьей 

Конференции, которая пройдет в 2015 году в Нью-Йорке. 

13. Государства, обладающие ядерным оружием, продолжали прилагать уси-

лия, касающиеся осуществления обязательств в отношении ядерного разору-

жения, главным образом посредством принятия мер, направленных на содей-

ствие повышению транспарентности на основе многосторонних и односторон-

них шагов, а также на осуществление своих договорных обязанностей:  

 a) государства, обладающие ядерным оружием, провели свою пятую 

конференцию с 14 по 15 апреля 2014 года в Пекине. Работа совещания опир а-

лась на результаты предыдущих конференций, прошедших в 2009 году в Лон-

доне, в 2011 году — в Париже, в 2012 году — в Вашингтоне, округ Колумбия, и 

в 2013 году — в Женеве. Государства, обладающие ядерным оружием, подтвер-

дили свою приверженность общей цели ядерного разоружения и всеобщего и 

полного разоружения, как это предусмотрено в статье VI Договора о нераспро-

странении ядерного оружия. Они подчеркнули важность таких совместных 

усилий в деле осуществления мер, согласованных на Конференции 2010 года 

по рассмотрению действия Договора. Государства, обладающие ядерным ору-

жием, также провели обзор своей работы по таким конкретным совместным 

инициативам, как составление глоссария ключевых терминов ядерной сферы и 

разработка общей системы отчетности; 

 b) Российская Федерация и Соединенные Штаты продолжили работу, 

направленную на полное соблюдение положений Договора о мерах по даль-

нейшему сокращению и ограничению стратегических наступательных воору-

жений. По состоянию на 1 марта 2014 года, согласно представленным сторона-

ми данным о своих совокупных запасах стратегических наступательных во-

оружений, Российская Федерация располагала 498 развернутыми межконти-

нентальными баллистическими ракетами, баллистическими ракетами подвод-

ных лодок и тяжелыми бомбардировщиками с 1512 боезарядами, установлен-

ными на этих системах; Соединенные Штаты располагали 778 развернутыми 

межконтинентальными баллистическими ракетами, баллистическими ракетами 

подводных лодок и тяжелыми бомбардировщиками с 1585 боеголовками на 

этих системах. На сессии Двусторонней консультативной комиссии, прошед-

шей в феврале 2014 года в Женеве, стороны достигли договоренности относи-

тельно дополнительных процедур проверки развернутых баллистических ракет 
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подводных лодок системы Трайдент-II, а также относительно запланированно-

го в 2014 году обмена телеметрической информации о пусках межконтинен-

тальных баллистических ракет и баллистических ракет подводных лодок; 

 c) в апреле 2014 года Соединенные Штаты опубликовали недавно рас-

секреченные данные и впервые с 2010 года представили обновленные годовые 

показатели общей численности своих запасов ядерного оружия: 4804 боезаряда 

по состоянию на сентябрь 2013 года. Это сообщение также содержало обнов-

ленные данные, свидетельствующие о том, что с 30 сентября 2009 года Соеди-

ненные Штаты демонтировали 1204 ядерных боезаряда, при этом еще несколь-

ко тысяч ядерных боезарядов были сняты с вооружения и подлежат демонтажу. 

Франция и Соединенное Королевство ранее уже опубликовывали сведения о 

верхнем пределе количества ядерных боезарядов в своих арсеналах. 

14. Другие государства также продолжали предпринимать или инициировать 

новые усилия, в той или иной мере направленные на содействие процессу 

ядерного разоружения: 

 a) члены Инициативы в области ядерного нераспространения и 

разоружения (ИЯНРР), к числу которых присоединились еще два новых члена, 

продолжили свое участие в работе этой структуры на уровне министров1. 

26 сентября 2013 года в Нью-Йорке участники Инициативы опубликовали свое 

седьмое заявление на уровне министров, которое озвучил министр иностран-

ных дел Нидерландов на заседании высокого уровня Генеральной Ассамблеи 

по ядерному разоружению. В своем заявлении участники Инициативы, в част-

ности, настоятельно призвали все государства, обладающие ядерным оружием, 

и государства, не охваченные системой Договора о нераспространении ядерно-

го оружия, принять меры к скорейшей, окончательной и полной ликвидации 

своего ядерного оружия, в том числе за счет обеспечения большей транспа-

рентности и уменьшения роли и значения ядерного оружия в военных доктр и-

нах и концепциях, а также снижения степени боевой готовности систем ядер-

ных вооружений. 12 апреля 2014 года министры иностранных дел стран  — 

участниц Инициативы встретились в Хиросиме, Япония, где перед ними вы-

ступили те, кто пережил атомную бомбардировку («хибакуся»), после чего в 

своем восьмом заявлении министры предложили мировым политическим ли-

дерам посетить Хиросиму и Нагасаки, чтобы воочию убедиться в катастрофи-

ческих гуманитарных последствиях атомных бомбардировок. Министры за-

явили, что нынешняя дискуссия о гуманитарных последствиях применения 

ядерного оружия должна проводиться на основе широкого участия и всеохват-

ности и быть катализатором усилий на глобальном уровне по достижению цели 

построения мира, свободного от ядерного оружия. 

 b) 24 апреля 2014 года Маршалловы Острова одновременно подали ис-

ки в Международный Суд против девяти государств (Китая, Корейской Народ-

но-Демократической Республики, Франции, Индии, Израиля, Пакистана, Рос-

сийской Федерации, Соединенного Королевства и Соединенных Штатов), об-

винив их в невыполнении обязательств в отношении прекращения гонки ядер-

ных вооружений в ближайшем будущем и в отношении ядерного разоружения. 

В своих исках Маршалловы Острова просили Суд предписать ответчикам при-

нять все необходимые меры по соблюдению своих соответствующих обяза-
__________________ 

 1 Австралия, Германия, Канада, Мексика, Нидерланды, Объединенные Арабские Эмираты, 

Польша, Турция, Чили, Япония и новые участники — Нигерия и Филиппины. 
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тельств по статье VI Договора о нераспространении ядерного оружия и в соот-

ветствии с международным обычным правом в течение одного года с даты вы-

несения судебного решения, в том числе инициировать переговоры о заключ е-

нии конвенции по ядерному разоружению.  

15. Несмотря на некоторый прогресс в выполнении договоренностей в обла-

сти ядерного разоружения и нераспространения , государства-члены и обще-

ственные организации выразили растущее разочарование по поводу медленно-

го прогресса. Несмотря на то, что обладающие ядерным оружием государства с 

крупнейшими ядерными арсеналами продолжили процесс сокращения количе-

ства развернутых единиц стратегических ядерных вооружений, общее предпо-

лагаемое количество развернутых и неразвернутых единиц ядерного оружия 

по-прежнему составляет несколько тысяч. Кроме того, ряд государств в своих 

стратегиях обороны и безопасности продолжают полагаться на ядерное ору-

жие, и многие из этих государств по-прежнему разрабатывают программы, 

направленные на модернизацию своего ядерного оружия, систем его доставки 

и соответствующей инфраструктуры. Некоторые государства, обладающие 

ядерным оружием, также продолжили наращивать количественное увеличение 

своих ядерных арсеналов. В свете сохраняющейся патовой ситуации, которая 

по-прежнему парализует работу разоруженческого механизма Организации 

Объединенных Наций, отсутствие ощутимого прогресса на пути к полной и 

необратимой ликвидации ядерного оружия послужило импульсом к неустан-

ному поиску новых способов продвижения вперед работы по достижению об-

щей цели построения мира, свободного от ядерного оружия.  

16. Генеральный секретарь и Высокий представитель по вопросам разоруже-

ния продолжают свои усилия по содействию ядерному разоружению и нерас-

пространению. Генеральный секретарь призвал государства, обладающие 

ядерным оружием, активизировать свои усилия в рамках работы заседания вы-

сокого уровня Генеральной Ассамблеи по ядерному разоружению. В январе 

2014 года Генеральный секретарь уже в четвертый раз выступил на Конферен-

ции по разоружению и настоятельно призвал этот орган оправдать ожидания 

международного сообщества и не быть заложником происходящих событий. В 

марте 2014 года в Гааге, на Встрече на высшем уровне по вопросам ядерной 

безопасности, Генеральный секретарь предупредил, что ядерная безопасность 

находится под угрозой в силу самого существования такого оружия, а также 

ввиду накопившегося огромного количества оружейного ядерного материала на 

складах вне каких-либо систем международного контроля. Анализируя изме-

нение характера дискуссии по вопросу о ядерном оружии в последние годы, 

Генеральный секретарь заявил, что возможные катастрофические гуманитар-

ные последствия любого применения ядерного оружия требуют, чтобы ядерное 

разоружение рассматривалось как один из основных приоритетов.  
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 III. Информация, полученная от правительств 
 

 

  Куба 
 

[Подлинный текст на испанском языке]  

[14 апреля 2014 года] 

 Мнение Кубы в связи с пунктом 3 постановляющей части резолю-

ции 68/42 Генеральной Ассамблеи, озаглавленной «Мероприятия в развитие 

консультативного заключения Международного Суда относительно законности 

угрозы ядерным оружием или его применения». 

 8 июля 1996 года Международный Cуд вынес историческое заключение 

относительно законности угрозы ядерным оружием или его применения. Почти 

20 лет прошло с тех пор, как Суд объявил применение ядерного оружия неза-

конным. Вместе с тем, на пути достижения цели полной ликвидации ядерного 

оружия удалось добиться крайне незначительного прогресса.  

 Все человечество и вся наша экосистема по-прежнему находятся под 

угрозой исчезновения, учитывая наличие и возможность применения 

17 270 единиц все более мощного ядерного оружия. Пока существует ядерное 

оружие, существует опасность того, что оно может быть использовано. Полная 

ликвидация ядерного оружия является единственной абсолютной гарантией 

против применения и угрозы применением ядерного оружия.  

 Вызывает беспокойство тот факт, что в военных и оборонных доктринах 

некоторых ядерных держав основной упор по-прежнему делается на примене-

ние такого рода оружия и даже предусматривается возможность его примене-

ния против государств, не обладающих таким оружием, в ответ на нападения с 

применением неядерного оружия. 

 Как следует из Договора о нераспространении ядерного оружия, на госу-

дарства, обладающие ядерным оружием, возлагается юридическая обязанность 

не только вести, но и завершить переговоры, ведущие к ядерному разоружению 

под строгим и эффективным международным контролем. Тем не менее некото-

рые ядерные державы сводят ядерную проблему лишь к вопросу о горизон-

тальном нераспространением и при этом продолжают модернизировать свои 

ядерные арсеналы. 

 Куба является государством — участником Договора о нераспростране-

нии ядерного оружия и международных договоров по химическому и биологи-

ческому оружию. В Генеральной Ассамблее Организации Объединенных 

Наций страна поддерживает резолюции, призывающие к полной ликвидации 

ядерного оружия. Страна также является участником других региональных 

многосторонних механизмов в области ядерного разоружения; в частности, Ку-

ба является участницей Договора о запрещении ядерного оружия в Латинской 

Америке и Карибском бассейне и представлена в Агентстве по запрещению 

ядерного оружия в Латинской Америке и Карибском бассейне.  

 Латинская Америка стала первым регионом, объявившим себя зоной, сво-

бодной от ядерного оружия. Недавно, на саммите Сообщества латиноамери-

канских и карибских государств, прошедшем в Гаване в январе 2014  года, ре-

гион был официально объявлен зоной мира, что стало беспрецедентным исто-
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рическим событием и существенным шагом на долгом пути к всеобщему и 

полному разоружению. 

 Движение неприсоединившихся стран, членом которого Куба имеет честь 

являться, неоднократно подтверждало важность единодушно принятого реше-

ния Международного Суда, касающегося обязательства вести в духе доброй 

воли и завершить переговоры, ведущие к ядерному разоружению во всех его 

аспектах под строгим и эффективным международным контролем.  

 Являясь членом Конференции по разоружению, Куба также выступает за 

начало в приоритетном порядке переговоров по поэтапной программе ядерного 

разоружения, которая увенчается полной ликвидацией ядерного оружия. Ана-

логичным образом, наша страна рассматривает заседание высокого уровня Ге-

неральной Ассамблеи по ядерному разоружению, которое состоялось 26 сен-

тября 2013 года, как важный конкретный шаг на пути к достижению цели 

ядерного разоружения. 

 

 

  Эквадор 
 

[Подлинный текст на испанском языке]  

[9 апреля 2014 года] 

 Как заявил министр иностранных дел и мобильности населения Эквадора 

в своем выступлении на заседании высокого уровня по ядерному разоружению, 

прошедшем в ходе шестьдесят восьмой сессии Генеральной Ассамблеи, внеш-

няя политика страны в отношении ядерного оружия основана на положениях ее 

конституции, в которой она осуждает разработку и применение оружия массо-

вого уничтожения, поскольку считает его угрозой выживанию человечества.  

 В соответствии с этим принципом Эквадор ратифицировал все соответ-

ствующие международные документы, в частности Договор о нераспростране-

нии ядерного оружия, Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных испы-

таний и дополнительные протоколы о гарантиях и сотрудничестве с Междуна-

родным агентством по атомной энергии.  

 Эквадор поддержал Декларацию в области ядерного разоружения, приня-

тую Сообществом латиноамериканских и карибских государств в Буэнос-

Айресе в августе 2013 года и подтвердившую, что применение или угроза при-

менением ядерного оружия представляют собой преступление против человеч-

ности и нарушение международного права, включая нормы международного 

гуманитарного права и Устава Организации Объединенных Наций. Эквадор 

также одобрил принятое на втором саммите Сообщества в Гаване в январе 

2014 года специальное заявление в области ядерного разоружения, в котором 

подчеркивается, что применение или угроза применением ядерного оружия яв-

ляется преступлением против человечности, будучи в то же время нарушением 

международного права и международного гуманитарного права, как было 

определено в консультативном заключении Международного Суда.  

 Кроме того, являясь членом Движения неприсоединившихся стран, Эква-

дор поддерживает заявление, сделанное по случаю проведения второй Конфе-

ренции по гуманитарным последствиям применения ядерного оружия, про-

шедшей в Мексике в феврале 2014 года; в заявлении упоминается заключение 
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Суда и подтверждается необходимость того, чтобы государства всегда соблю-

дали международное право, в том числе международное гуманитарное право.  

 Изложенное выше наглядно свидетельствует о политической решимости 

страны признавать и в обязательном порядке соблюдать положения заключения 

Международного Суда по вопросам ядерного разоружения и нераспростране-

ния. 

 

 

  Грузия 
 

[Подлинный текст на английском языке]  

[30 мая 2014 года] 

 Грузия уделяет особое внимание проблемам распространения оружия 

массового уничтожения и разоружения, считая, что их решение является са-

мым важным средством обеспечения гарантий международной стабильности и 

борьбы с терроризмом — явлением, представляющим наибольшую угрозу для 

современного общества. Кроме того, Грузия призывает все государства, обла-

дающие ядерным оружием, осуществить полную ликвидацию своих ядерных 

арсеналов, ведущую к ядерному разоружению, в соответствии с обязатель-

ством, подтвержденным на Конференции 2000  года участников Договора о не-

распространении ядерного оружия по рассмотрению действия Договора. 

 Законодательство Грузии предполагает, что вопросы, касающиеся резо-

люции 68/42, регулируются законом «О контроле за экспортом и импортом 

оружия, военной техники и товаров двойного назначения». В соответствии с 

международными и национальными интересами безопасности Грузии и мера-

ми по применению режимов нераспространения оружия массового уничтоже-

ния закон определяет основные положения и правила контроля за оружием, во-

енной техникой, сырьевыми материалами, приборами, технологиями, научно-

технической информацией и импортом и экспортом услуг, связанных с их про-

изводством и использованием. 

 В соответствии с указом № 408 правительства Грузии была создана Меж-

ведомственная комиссия по осуществлению положений международного гума-

нитарного права. Комиссия разработала проект национального плана действий 

на 2014–2015 годы по осуществлению положений международного гуманитар-

ного права. Одна из целей этого плана действий состоит в том, чтобы выпол-

нять международные обязательства Грузии в области контроля над вооружени-

ями и разоружения. Основные правительственные органы, отвечающие за вы-

полнение вышеупомянутых требований, следующие: Министерство обороны, 

Министерство внутренних дел, Министерство юстиции, Министерство финан-

сов (Служба налогов и сборов), Министерство охраны окружающей среды и 

природных ресурсов и Совет национальной безопасности Грузии.  

 

 

  Ирак 
 

[Подлинный текст на арабском языке]  

[19 марта 2014 года] 

 Ирак согласен с остальным миром во мнении, что применение ядерного 

оружия несовместимо с принципами и положениями международного гумани-

тарного права, и призывает все государства, особенно государства, обладаю-

http://undocs.org/ru/A/RES/68/42


 
A/69/131 

 

14-57583 11/15 

 

щие ядерным оружием, выполнять свои обязанности, вытекающие из консуль-

тативного заключения Международного Суда, незамедлительно начав много-

сторонние переговоры, ведущие к скорейшему заключению конвенции о лик-

видации ядерного оружия и запрещении его производства, владения им или его 

использования.  

 Ирак считает, что консультативное заключение Международного Суда 

1996 года является частью свода норм международного права по вопросу о не-

законности применения или угрозы применением ядерного оружия и что юри-

дическое обязательство государств, в соответствии с заключением Суда, состо-

ит в том, чтобы не просто вести переговоры, а завершить их в целях избавле-

ния мира от ядерного оружия.  

 В соответствии со статьей VI Договора о нераспространении ядерного 

оружия государства, обладающие ядерным оружием, обязаны вести переговоры 

в духе доброй воли в целях достижения в ближайшем будущем всеобщего и 

полного ядерного разоружения. Ирак поддерживает создание в рамках Конфе-

ренции по разоружению специального комитета с конкретным мандатом по ве-

дению переговоров о конвенции о запрещении применения ядерного оружия и 

подчеркивает необходимость существования такого комитета.  

 Ядерное разоружение является одним из постоянных элементов и одним 

из приоритетов иракской внешней политики в соответствии с Постоянной кон-

ституцией Республики Ирак 2005  года, особым значением, приписываемым 

этому вопросу в итоговом документе первой специальной сессии Генеральной 

Ассамблеи 1978 года, посвященной разоружению, а также в соответствии с вы-

водами Международного Суда, изложенными в его консультативном заключе-

нии 1996 года. Разрушительный характер такого оружия требует его полной 

ликвидации, чтобы человечество выжило и продолжилась жизнь на Земле. Су-

ществование ядерного оружия само по себе представляет угрозу международ-

ному миру и безопасности.  

 Правительство Ирака придает большое значение вопросу о всеобщем 

разоружении. Ирак присоединился ко всем основным договорам по разоруже-

нию и подтверждает свою полную приверженность выполнению всех их поло-

жений и требований, в том числе положений Договора о нераспространении 

ядерного оружия, который страна ратифицировала в 1969 году, а также при-

верженность применению типового дополнительного протокола к режиму вс е-

объемлющих гарантий Международного агентства по атомной энергии. Ирак 

также присоединился к Международной конвенции о борьбе с актами ядерного 

терроризма, к Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний и 

Конвенции о физической защите ядерного материала.  

 Приверженность правительства Ирака соблюдению конвенций и догово-

ров в области разоружения и нераспространения проистекает из его убежден-

ности в том, что всеобщее присоединение к международным конвенциям, ка-

сающимся оружия массового уничтожения, может предоставить международ-

ному сообществу реальную гарантию против применения или угрозы приме-

нением такого оружия, а также обеспечит международный мир  и безопасность.  

 Ирак одобряет заключение Международного Суда и призывает все госу-

дарства, особенно государства, обладающие ядерным оружием, следовать по-

ложениям этого заключения. Ирак использовал все возможности для того, что-
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бы поддержать консультативное заключение в своих официальных заявлениях 

и рабочих документах, которые страна представляла на всех международных 

форумах.  

 В ходе председательства Ирака на Конференции по разоружению в июне 

2013 года Конференции удалось выйти из 16-летнего тупика и создать неофи-

циальную рабочую группу для определения программы работы Конференции 

(решение, содержащееся в документе CD/1956/Rev.1, принято 16 августа 

2013 год).  

 Правительство Ирака подчеркивает необходимость разработки междуна-

родного документа обязательного характера, предусматривающего гарантию 

для государств, не обладающим ядерным оружием, что государства, обладаю-

щие этим оружием, не будут его применять и не будут угрожать его примене-

нием.  

 Правительство Ирака согласно с международным сообществом в том, что 

ядерный терроризм представляет собой одну из величайших и наиболее серь-

езных угроз международному миру и безопасности. Крайне необходимы уси-

ленные меры для того, чтобы не позволять террористам и другим неуполном о-

ченным субъектам приобретать ядерные и радиоактивные материалы. Мы так-

же вновь выражаем приверженность правительства Ирака выполнению резо-

люции 1540 (2004) Совета Безопасности, в которой подтверждается, что рас-

пространение ядерного, химического и биологического оружия, а также 

средств его доставки представляет угрозу для международного мира и бе з-

опасности. Мы призываем к выполнению этой резолюции в полном объеме.  

 

 

  Ливан  
 

[Подлинный текст на арабском языке]  

[9 апреля 2014 года] 

 Ливан хотел бы вновь заявить следующее: 

 • У страны нет оружия массового уничтожения, и она его не производит. 

Ливан выполняет резолюции Организации Объединенных Наций по этому 

вопросу и считает незаконными угрозу ядерным оружием или его приме-

нение. 

 • Ливан приветствует и поддерживает все инициативы, направленные на 

достижение всеобщего и полного разоружения, особенно в Ближнево-

сточном регионе, и подчеркивает, что регион должен быть свободным от 

оружия массового уничтожения. Тем не менее, страна обеспокоена тем, 

что Израиль не соблюдает положения международного права. Израиль 

располагает ядерным арсеналом, который представляет постоянную угро-

зу для всех стран региона и, соответственно, для международного мира и 

безопасности. 

 • Чрезвычайно важно, чтобы арабские государства продолжали требовать 

создания зоны, свободной от оружия массового уничтожения, на Ближнем 

Востоке, поскольку это единственный доступный способ борьбы с угро-

зой, которую ядерное оружие Израиля и другое его оружие массового 

уничтожения представляют для международного мира и национальной 

безопасности арабских стран. 

http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
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 • Международному сообществу следует и далее требовать от всех госу-

дарств региона, включая Израиль, подписания договоров о нераспростра-

нении оружия массового уничтожения и ядерного оружия.  

 • Важно обеспечить единство позиции арабских стран, активизировать роль 

Лиги арабских государств и принять меры для приобретения научных 

знаний и обеспечить себя средствами защиты от оружия массового уни-

чтожения. Также крайне важно продолжать прилагать усилия для того, 

чтобы подчеркнуть тот факт, что Израиль  — это государство, не являю-

щееся участником соответствующих международных конвенций.  

 • Ливан призывает использовать ядерные технологии в мирных целях и 

расширять их применение во всех областях, которые  служат интересам 

устойчивого развития, а также учитывать многообразие потребностей 

различных арабских государств. 

 

 

  Ливия 
 

[Подлинный текст на арабском языке]  

[15 апреля 2014 года] 

 Ливия считает, что ответственность за принятие мер по выполнению ре-

золюции лежит на государствах, обладающих ядерным оружием, которые 

должны предпринять практические шаги в этой связи и предоставить гарантии 

международному сообществу, особенно государствам, не обладающим ядер-

ным оружием. 

 Государства, не обладающие ядерным оружием, должны добиваться того, 

чтобы Генеральная Ассамблея и Конференция по разоружению представили 

юридически обязывающий документ Организации Объединенных Наций, за-

прещающий угрозу ядерным оружием и его применение.  

 Ливия поддерживает все усилия, направленные на ядерное разоружение, в 

особенности усилия Организации Объединенных Наций. Страна поддерживает 

разработанное Генеральным секретарем предложение из пяти пунктов, в част-

ности, идею о проведении переговоров о конвенции по ядерному оружию или о 

соглашении относительно рамочной основы для нескольких отдельных, взаим-

но усиливающих документов, опирающихся на надежную систему проверки. 

 В 2003 году Ливия приняла решение отказаться от своей военной ядерной 

программы, что способствовало усилению концепции ядерного нераспростра-

нения и уменьшения угрозы, связанной с ядерным оружием.  

 Ливия считает, что окончательное и фундаментальное решение в отноше-

нии угрозы, которую представляет собой ядерное оружие, состоит в том, чтобы 

государства, обладающие ядерным оружием, в ближайшее время прекратили 

производство, разработку, испытания и накопление запасов ядерного оружия и 

незамедлительно начали серьезные и заслуживающие доверия переговоры, ве-

дущие к ликвидации ядерного оружия в поддающиеся проверке сроки под 

строгим и эффективным международным контролем.  

 Все соответствующие международные форумы должны по-прежнему 

настоятельно призывать все государства к ликвидации ядерного оружия и 

угрозы, которую оно представляет. Они должны прилагать усилия к тому, что-
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бы принять международный документ, запрещающий применение или угрозу 

применением ядерного оружия. 

 

 

  Мексика 
 

[Подлинный текст на испанском языке]  

[19 мая 2014 года] 

 В Организации Объединенных Наций Мексика регулярно выступала ак-

тивным и принципиальным сторонником разоружения и обеспечения междуна-

родного мира и безопасности и подчеркивала насущную необходимость запре-

тить и полностью ликвидировать ядерное оружие на основе юридически обяза-

тельного документа под строгим и эффективным международным контролем.  

 В этой связи Мексика возглавила ряд инициатив, выступая в своем наци-

ональном качестве, и в сотрудничестве с другими государствами-единомыш-

ленниками в целях продвижения вперед процесса ядерного разоружения: 

 a) ежегодно Мексика выступает соавтором представленной Малайзией 

резолюции под заглавием «Мероприятия в развитие консультативного заклю-

чения Международного Суда относительно законности угрозы ядерным оружи-

ем или его применения»; 

 b) Мексика также представила проект резолюции, принятый в качестве 

резолюции 68/26, озаглавленной «Укрепление режима, установленного в Дого-

воре о запрещении ядерного оружия в Латинской Америке и Карибском бас-

сейне (Договор Тлателолко)»;  

 c) совместно с группой соавторов резолюции 67/56, озаглавленной 

«Продвижение вперед процесса многосторонних переговоров по ядерному 

разоружению», Мексика представила новый проект резолюции по этому же 

пункту повестки дня, который был принят в качестве резолюции 68/46, в целях 

осуществления последующей деятельности по итогам работы Рабочей группы 

открытого состава; 

 d) каждый год совместно с Австралией и Новой Зеландией Мексика 

представляет проект резолюции в интересах содействия вступлению в силу 

Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний.  

 Мексика также считает, что озабоченность по поводу катастрофических 

гуманитарных последствий применения ядерного оружия должна стать осно-

вой для принятия мер в области разоружения. В этой связи Мексика присоеди-

нялась к совместным заявлениям по этому вопросу с 2012  года и в 2014 году 

организовала в Наярите вторую Конференцию по гуманитарным последствиям 

применения ядерного оружия. 

 Мнение Председателя Конференции отражено в резюме Председателя, в 

котором обращено внимание на тот факт, что оружие уничтожается после того, 

как его объявляют вне закона, что соответствует обязательствам, вытекающим 

из Договора о нераспространении ядерного оружия и Женевских конвенций. В 

резюме содержится вывод о том, что «результатом обсуждения гуманитарных 

последствий применения ядерного оружия должна быть приверженность госу-

дарств и гражданского общества делу достижения новых международных 

стандартов и норм посредством разработки документа, имеющего обязатель-

http://undocs.org/ru/A/RES/68/26
http://undocs.org/ru/A/RES/67/56
http://undocs.org/ru/A/RES/68/46
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ную юридическую силу» и что «пора начать дипломатический процесс, спо-

собствующий достижению этой цели ...Этот процесс должен предусматривать 

конкретные сроки, определение наиболее подходящих форумов, а также четкие 

и конкретные рамки работы...». 

 

 

  Украина 
 

[Подлинный текст на русском языке]  

[30 мая 2014 года] 

 В контексте реализации положений резолюции 68/42 Генеральной Ассам-

блеи Украина последовательно демонстрирует готовность активно участвовать 

в процессе многосторонних переговоров, имеющих целью скорейшее заключ е-

ние конвенции по ядерному оружию, предусматривающей запрещение разра-

ботки, производства, испытания, развертывания, накопления запасов, передачи, 

применения и угрозы применения ядерного оружия и его ликвидацию.  

 В 1994 году Украина стала участницей режима Договора о нераспростра-

нении ядерного оружия на определенных условиях. Эти условия, в частности, 

предусматривали предоставление Украине гарантий безопасности со стороны 

пяти ядерных государств в обмен на присоединение официального Киева к До-

говору в качестве безъядерного государства. В течение 20  лет участия в Дого-

воре Украина добросовестно выполняла все положения данного документа, а 

также реализовывала дополнительные обязательства в рамках ядерных самми-

тов, в частности, путем отказа от использования высокообогащенного урана.  

 Невзирая на преступное попрание Российской Федерацией ее обяза-

тельств перед Украиной по Меморандуму о гарантиях безопасности в связи с 

присоединением Украины к Договору о нераспространении ядерного оружия 

(Будапештскому меморандуму), украинская сторона остается последователь-

ной, с уважением относясь к своим международным обязательствам. Более то-

го, в ходе Гаагского ядерного саммита в марте 2014  года в своем совместном 

заявлении с Соединенными Штатами Америки Украина вновь подтвердила 

свою приверженность принципу нераспространения ядерного оружия, закре-

пив тем самым лидерство в вопросах ядерной безопасности и нераспростране-

ния. 

 Участвуя в различных международных форматах переговоров по ядерно-

му разоружению, Украина, кроме всего прочего, участвует в работе Группы 

правительственных экспертов, созданной по резолюции  67/53 Генеральной Ас-

самблеи для подготовки рекомендаций о возможных аспектах Договора о за-

прещении производства расщепляющегося материала для ядерного оружия или 

других ядерных взрывных устройств.  

 

http://undocs.org/ru/A/RES/68/42
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